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See the notice on TED website

226245-2026 - Διαγωνισμός
Πολωνία – Συσσωρευτές, πρωτογενή στοιχεία και πρωτογενείς συστοιχίες – „Dostawa – 
sukcesywny zakup akumulatorów i filtrów, dla Służby Łączności i Informatyki” Znak 
postępowania 125/2026
OJ S 64/2026 01/04/2026
Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο καθεστώς
Αγαθά

1. Αγοραστής

1.1.  Αγοραστής
Επίσημη ονομασία: 16 WOJSKOWY ODDZIAŁ GOSPODARCZY
Email: 16wog.zam.pub@ron.mil.pl
Νομική μορφή αγοραστή: Οργανισμός δημοσίου δικαίου
Δραστηριότητα της αναθέτουσας αρχής: Άμυνα

2. Διαδικασία

2.1.  Διαδικασία
Τίτλος: „Dostawa – sukcesywny zakup akumulatorów i filtrów, dla Służby Łączności i 
Informatyki” Znak postępowania 125/2026
Περιγραφή: 1. 1. Przedmiotem zamówienia jest: dostawa sukcesywny zakup i dostawa 
akumulatorów, filtrów do sprzętu łączności 2. Zakres zamówienia - postępowanie podzielono 
na zadania: Zadanie 1. Dostawa akumulatorów do sprzętu łączności Zadanie 2. Dostawa 
filtrów do sprzętu łączności 3. Przedmiotem postępowania jest zawarcie umowy ramowej na 
sukcesywne zakupy i dostawy filtrów, akumulatorów , których to potrzeb Zamawiający w 
bieżącej działalności nie był w stanie przewidzieć. 4. Zamawiający zawrze umowę ramową z 
maksymalnie 3 Wykonawcami dla każdego zadania, których oferty spełnią wszystkie 
wymagania SWZ oraz przepisy ustawy i otrzymają najwyższą liczbę punktów na podstawie 
kryteriów oceny ofert określonych w SWZ. W przypadku, gdy zostaną złożone mniej niż 3 
oferty, Zamawiający zawrze umowę ramową ze wszystkimi Wykonawcami, którzy złożą ważne 
oferty i spełnią wymagania opisane w SWZ, dokumentach zamówienia oraz przepisy ustawy 
pzp. Zgodnie z art. 7 pkt 26 ustawy pzp, przez umowę ramową – należy rozumieć umowę 
zawartą między zamawiającym a jednym lub większą liczbą wykonawców, której celem jest 
ustalenie warunków dotyczących zamówień, jakie mogą zostać udzielone w danym okresie, w 
szczególności cen i, jeżeli zachodzi taka potrzeba, przewidywanych ilości. W podpisanej 
umowie ramowej wskazane będą maksymalne ceny jednostkowe zawarte w ofertach – 
formularzach cenowych złożonych przez Wykonawców. 5. Po podpisaniu umowy ramowej, 
Zamawiający będzie zapraszał każdorazowo do składania ofert szczegółowych w 
postępowaniu wykonawczym wszystkich Wykonawców, z którymi zawarł umowę ramową dla 
danej części. Na etapie składania ofert szczegółowych, zaoferowane ceny jednostkowe oraz 
termin realizacji zamówienia jednostkowego nie będą mogły przekraczać wartości granicznych 
zawartych w ofercie będącej podstawą zawarcia umowy ramowej. Zamawiający będzie do 
każdego z Wykonawców/do Wykonawcy wysyłał drogą elektroniczną na wskazany przez 
Wykonawcę adres e-mail, każdorazowo w ramach potrzeb zaproszenie do złożenia oferty 
cząstkowej wg. wzoru (załącznik do umowy) z wyznaczonym terminem na złożenie oferty (art. 
314 ust.1 pkt.3). 6. Zamówienie wykonawcze zostanie udzielone temu Wykonawcy, którego 
oferta będzie najkorzystniejsza na podstawie kryterium ceny spośród wszystkich złożonych 
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ofert. 7. Ceny jednostkowe brutto przedmiotu zamówienia zaproponowane przez 
Wykonawców w złożonych ofertach dla poszczególnego asortymentu nie mogą być wyższe od 
cen jednostkowych brutto zadeklarowanych w ofercie złożonej przez Wykonawcę w ramach 
postępowania o zawarcie umowy ramowej wraz z upustem wskazanym w ofercie lub w 
przypadku dodatkowych potrzeb Zamawiającego nie mogą być rażąco zawyżone w stosunku 
do cen rynkowych. 8. Oferta Wykonawcy zawierająca ceny wyższe będzie podlegała 
odrzuceniu. 9. Zamawiający w zaproszeniu do składania ofert cząstkowych określi wykaz 
towarów zgodny z przedmiotem zamówienia, bieżącymi potrzebami Zamawiającego podając 
symbolu producenta oferowanych towarów lub inne dane niezbędne do identyfikacji towaru. 
10. Wykonawcy złożą oferty w wiadomości zwrotnej do zaproszenia w terminie wskazanym 
przez Zamawiającego wskazując symbol katalogowy oferowanych towarów z założeniem, że 
jeśli Zamawiający poda symbol katalogowy, oczekuje towaru o takim samym symbolu, bądź w 
porozumieniu z Zamawiającym towar równoważny w zakresie wszelkich parametrów 
technicznych i jakościowych. 11. Wykonawca zostanie powiadomiony o wyborze jego oferty 
niezwłocznie po dokonaniu wyboru na wskazany adres e-mail. 12. Zamawiający zastrzega 
sobie prawo nieprzyjęcia oferty najtańszej, jeśli warunki finansowe złożonej oferty najtańszej, 
będą powyżej możliwości finansowych Zamawiającego lub jeśli ceny zaoferowane będą 
zawyżone w stosunku do cen rynkowych. 13. Dopuszcza się oferty niekompletne tylko w 
przypadku braku ofert kompletnych. W takim przypadku za ofertę najkorzystniejszą uważa się 
ofertę najbardziej kompletną pod względem asortymentowym. W przypadku otrzymania ofert 
takich samych pod względem asortymentowo - ilościowym za ofertę najkorzystniejszą uważa 
się ofertę z najniższą wartością. 14. Wartość zawartej umowy ramowej nie będzie wynikała z 
wartości zawartych przez Wykonawców w formularzach ofertowych/cenowych, które posłużą 
tylko do dokonania klasyfikacji złożonych ofert, wartość zawartej umowy ramowej będzie 
wynikała z wysokości środków jakie zamawiający przeznaczył na realizacje danego zadania. 
15. Szczegółowe informacje dotyczące przedmiotu zamówienia zostały zawarte w 
załącznikach do SWZ, opisie przedmiotu zamówienia, projekcie umowy. 16. Zamawiający 
informuje, że zawarcie umowy ramowy nie ogranicza prawa zamawiającego do 
przeprowadzenia odrębnych postępowań w trybach przewidzianych ustawą w celu udzielenia 
odrębnego zamówienia. 17. Na każdym etapie postępowania Zamawiający może wezwać 
Wykonawcę do przedstawienia kart charakterystyki (opisu produktu) w języku polskim, z 
których jasno będzie wynikało, że produkty spełniają wymagania postawione przez 
Zamawiającego. Przez kartę charakterystyki należy rozumieć kopię z katalogu producenta, 
wydruk ryciny ze strony internetowej z opisem i charakterystyką danego produktu, 
potwierdzone za zgodność z oryginałem.
Αναγνωριστικό διαδικασίας: 41b57c1d-be57-4e7e-9fdd-9bac0f1d6af3
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 125/2026
Είδος διαδικασίας: Ανοικτή
Η διαδικασία επιταχύνεται: όχι

2.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Αγαθά
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 31400000 Συσσωρευτές, πρωτογενή στοιχεία και πρωτογενείς 
συστοιχίες
Πρόσθετη ταξινόμηση (cpv): 42913000 Φίλτρα λαδιού, βενζίνης και αέρα

2.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Χώρα: Πολωνία

2.1.3.  Αξία
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Εκτιμώμενη αξία χωρίς ΦΠΑ: 216 260 170,00 PLN

2.1.4.  Γενικές πληροφορίες
Νομική βάση: 
Οδηγία 2014/24/ΕΕ

2.1.5.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Μέγιστος αριθμός παρτίδων για τις οποίες ένας προσφέρων μπορεί να υποβάλει προσφορές: 
2
Όροι της σύμβασης: 
Μέγιστος αριθμός παρτίδων για τις οποίες μπορούν να ανατεθούν συμβάσεις σε έναν 
προσφέροντα: 2

2.1.6.  Λόγοι αποκλεισμού
Πηγές των λόγων αποκλεισμού: Προκήρυξη
Συμμετοχή σε εγκληματική οργάνωση: W art. 57 ust. 1 dyrektywy 2014/24/UE określono 
następujące powody wykluczenia udział w organizacji przestępczej: W stosunku do samego 
wykonawcy bądź jakiejkolwiek osoby będącej członkiem organów administracyjnych, 
zarządzających lub nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w przedsiębiorstwie 
wykonawcy uprawnienia do reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub kontrolne, wydany 
został prawomocny wyrok za udział w organizacji przestępczej, orzeczeniem sprzed najwyżej 
pięciu lat lub w którym okres wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal 
obowiązuje? Zgodnie z definicją zawartą w art. 2 decyzji ramowej Rady 2008/841/WSiSW z 
dnia 24 października 2008 r. w sprawie zwalczania przestępczości zorganizowanej (Dz.U. L 
300 z 11.11.2008, s. 42).
Διαφθορά: W stosunku do samego wykonawcy bądź jakiejkolwiek osoby będącej członkiem 
organów administracyjnych, zarządzających lub nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w 
przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub 
kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za korupcję, orzeczeniem sprzed najwyżej pięciu 
lat lub w którym okres wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal obowiązuje? 
Zgodnie z definicją zawartą w art. 3 Konwencji w sprawie zwalczania korupcji urzędników 
Wspólnot Europejskich i urzędników państw członkowskich Unii Europejskiej (Dz.U. C 195 z 
25.6.1997, s. 1) i w art. 2 ust. 1 decyzji ramowej Rady 2003/568/WSiSW z dnia 22 lipca 2003 
r. w sprawie zwalczania korupcji w sektorze prywatnym (Dz.U. L 192 z 31.7.2003, s. 54). Ta 
podstawa wykluczenia obejmuje również korupcję zdefiniowaną w prawie krajowym instytucji 
zamawiającej (podmiotu zamawiającego) lub wykonawcy.
Απάτη: W stosunku do samego wykonawcy bądź jakiejkolwiek osoby będącej członkiem 
organów administracyjnych, zarządzających lub nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w 
przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub 
kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za nadużycie finansowe, orzeczeniem sprzed 
najwyżej pięciu lat lub w którym okres wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal 
obowiązuje? W rozumieniu art. 1 Konwencji w sprawie ochrony interesów finansowych 
Wspólnot Europejskich (Dz.U. C 316 z 27.11.1995, s. 48).
Τρομοκρατικά εγκλήματα ή εγκλήματα συνδεόμενα με τρομοκρατικές δραστηριότητες: W 
stosunku do samego wykonawcy bądź jakiejkolwiek osoby będącej członkiem organów 
administracyjnych, zarządzających lub nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w 
przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub 
kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa 
związane z działalnością terrorystyczną, orzeczeniem sprzed najwyżej pięciu lat lub w którym 
okres wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal obowiązuje? Zgodnie z definicją 
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zawartą w art. 1 i 3 decyzji ramowej Rady z dnia 13 czerwca 2002 r. w sprawie zwalczania 
terroryzmu (Dz.U. L 164 z 22.6.2002, s. 3). Ta podstawa wykluczenia obejmuje również 
podżeganie do popełnienia przestępstwa, pomocnictwo, współsprawstwo lub usiłowanie 
popełnienia przestępstwa, o których to czynach mowa w art. 4 tejże decyzji ramowej.
Νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες δραστηριότητες ή χρηματοδότηση της τρομοκρατίας: 
W stosunku do samego wykonawcy bądź jakiejkolwiek osoby będącej członkiem organów 
administracyjnych, zarządzających lub nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w 
przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub 
kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu, 
orzeczeniem sprzed najwyżej pięciu lat lub w którym okres wykluczenia określony 
bezpośrednio w wyroku nadal obowiązuje? Zgodnie z definicją zawartą w art. 1 dyrektywy 
2005/60/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 26 października 2005 r. w sprawie 
przeciwdziałania korzystaniu z systemu finansowego w celu prania pieniędzy oraz 
finansowania terroryzmu (Dz.U. L 309 z 25.11.2005, s. 15).
Παιδική εργασία και άλλες μορφές εμπορίας ανθρώπων: W stosunku do samego wykonawcy 
bądź jakiejkolwiek osoby będącej członkiem organów administracyjnych, zarządzających lub 
nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do 
reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za 
pracę dzieci i inne formy handlu ludźmi, orzeczeniem sprzed najwyżej pięciu lat lub w którym 
okres wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal obowiązuje? Zgodnie z definicją 
zawartą w art. 2 dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2011/36/UE z dnia 5 kwietnia 
2011 r. w sprawie zapobiegania handlowi ludźmi i zwalczania tego procederu oraz ochrony 
ofiar, zastępującej decyzję ramową Rady 2002/629/WSiSW (Dz.U. L 101 z 15.4.2011, s.1).
Παράβαση υποχρέωσης που σχετίζεται με την καταβολή φόρων: Wykonawca dopuścił się 
naruszenia swoich obowiązków dotyczących płatności podatków, zarówno w państwie, w 
którym ma siedzibę, jak i w państwie członkowskim instytucji zamawiającej lub podmiotu 
zamawiającego, jeżeli jest ono inne niż państwo siedziby.
Παράβαση υποχρέωσης που σχετίζεται με την καταβολή εισφορών κοινωνικής ασφάλισης: 
Wykonawca dopuścił się naruszenia swoich obowiązków dotyczących płatności składek na 
ubezpieczenie społeczne, zarówno w państwie, w którym ma siedzibę, jak i w państwie 
członkowskim instytucji zamawiającej lub podmiotu zamawiającego, jeżeli jest ono inne niż 
państwo siedziby.
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του περιβαλλοντικού δικαίου: W art. 57 ust. 4 
dyrektywy 2014/24/UE określono następujące powody wykluczenia naruszenie obowiązków w 
dziedzinie prawa ochrony środowiska. Wykonawca, wedle własnej wiedzy, naruszył swoje 
obowiązki w dziedzinie prawa ochrony środowiska. O których mowa, do celów niniejszego 
zamówienia, w prawie krajowym, w stosownym ogłoszeniu lub w dokumentach zamówienia 
bądź w art. 18 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE.
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του κοινωνικού δικαίου: Wykonawca, wedle własnej 
wiedzy, naruszył swoje obowiązki w dziedzinie prawa socjalnego, o których mowa, do celów 
niniejszego zamówienia, w prawie krajowym, w stosownym ogłoszeniu lub w dokumentach 
zamówienia bądź w art.18 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του εργατικού δικαίου: Wykonawca, wedle własnej 
wiedzy, naruszył swoje obowiązki w dziedzinie prawa pracy, o których mowa, do celów 
niniejszego zamówienia, w prawie krajowym, w stosownym ogłoszeniu lub w dokumentach 
zamówienia bądź w art.18 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE
Πτώχευση: Wykonawca znajduje się w stanie upadłości.
Διακανονισμός με τους πιστωτές: Wykonawca zawarł układ z wierzycielami.
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Κατάσταση ανάλογη της πτώχευσης, δυνάμει της εθνικής νομοθεσίας: Wykonawca znajduje 
się w innej sytuacji podobnej do upadłości wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w 
krajowych przepisach ustawowych i wykonawczych.
Περιουσιακά στοιχεία υπό αναγκαστική διαχείριση από εκκαθαριστή: Aktywami wykonawcy 
zarządza likwidator lub sąd.
Αναστολή επιχειρηματικών δραστηριοτήτων: Działalność gospodarcza wykonawcy jest 
zawieszona.
Συμφωνίες με άλλους οικονομικούς φορείς με στόχο τη στρέβλωση του ανταγωνισμού: 
Wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienia mające na celu zakłócenie 
konkurencji.
Σοβαρό επαγγελματικό παράπτωμα: Wykonawca jest winien poważnego wykroczenia 
zawodowego. W stosownych przypadkach zob. definicje w prawie krajowym, stosownym 
ogłoszeniu lub dokumentach zamówienia.
Σύγκρουση συμφερόντων λόγω της συμμετοχής του στη διαδικασία σύναψης της σύμβασης: 
Wykonawca wie o jakimkolwiek konflikcie interesów – jak wskazano w prawie krajowym, 
stosownym ogłoszeniu lub dokumentach zamówienia – spowodowanym jego udziałem w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia
Άμεση ή έμμεση συμμετοχή στην κατάρτιση της παρούσας διαδικασίας σύναψης σύμβασης: 
Wykonawca lub przedsiębiorstwo związane z wykonawcą doradzał(-o) instytucji zamawiającej 
lub podmiotowi zamawiającemu bądź był(-o) w inny sposób zaangażowany(-e) w 
przygotowanie postępowania o udzielenie zamówienia.
Πρόωρη λήξη, αποζημιώσεις ή άλλες παρόμοιες κυρώσεις: Wykonawca znajdował się w 
sytuacji, w której wcześniejsza umowa w sprawie zamówienia publicznego, wcześniejsza 
umowa z podmiotem zamawiającym lub wcześniejsza umowa w sprawie koncesji została 
rozwiązana przed czasem, lub w której nałożone zostało odszkodowanie bądź inne 
porównywalne sankcje w związku z tą wcześniejszą umową
Ψευδείς δηλώσεις, απόκρυψη πληροφοριών, ανικανότητα παροχής των απαιτούμενων 
εγγράφων ή λήψη πληροφοριών εμπιστευτικού χαρακτήρα που αφορούν την παρούσα 
διαδικασία: Wykonawca znalazł się w jednej z poniższych sytuacji: a) był winny poważnego 
wprowadzenia w błąd przy dostarczaniu informacji wymaganych do weryfikacji braku podstaw 
wykluczenia lub do weryfikacji spełnienia kryteriów kwalifikacji; b) zataił te informacje; c) nie 
był w stanie niezwłocznie przedstawić dokumentów potwierdzających wymaganych przez 
instytucję zamawiającą lub podmiot zamawiający; oraz d) przedsięwziął kroki, aby w 
bezprawny sposób wpłynąć na proces podejmowania decyzji przez instytucję zamawiającą lub 
podmiot zamawiający, pozyskać informacje poufne, które mogą dać mu nienależną przewagę 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub wskutek zaniedbania przedstawić 
wprowadzające w błąd informacje, które mogą mieć istotny wpływ na decyzje w sprawie 
wykluczenia, kwalifikacji lub udzielenia zamówienia.

5. Παρτίδα

5.1.  Παρτίδα: LOT-0001
Τίτλος: Zadanie 1. Dostawa akumulatorów do sprzętu łączności
Περιγραφή: Przedmiotem zamówienia jest dostawa akumulatorów do pojazdów
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 1

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Αγαθά
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 31431000 Συσσωρευτές μολύβδου-οξέος
Επιλογές: 
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Περιγραφή των επιλογών: Zamawiający zastrzega możliwość skorzystania z prawa opcji, o 
której mowa w art. 441 Ustawy Pzp w ramach, którego zakłada, że szacowana wielkość prawa 
opcji nie przekroczy 90 % zamówienia podstawowego, przy czym prawo opcji realizowane 
będzie na takich samych warunkach jak zamówienie podstawowe w czasie trwania umowy, 
cena jednostkowa prawa opcji będzie na takich samych warunkach jak zamówienia 
podstawowego określona w formularzu cenowym dołączonym do oferty przez Wykonawcę, o 
zamiarze skorzystania z prawa opcji Zamawiający poinformuje Wykonawcę odrębnym pismem.

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Χώρα: Πολωνία

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Ημερομηνία έναρξης: 20/05/2026
Ημερομηνία λήξης διάρκειας: 15/12/2026

5.1.5.  Αξία
Εκτιμώμενη αξία χωρίς ΦΠΑ: 154 471 550,00 PLN

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): όχι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.10.  Κριτήρια ανάθεσης
Κριτήριο: 
Είδος: Τιμή
Περιγραφή: Cena (brutto) – o wadze 60%
Κατηγορία του κριτηρίου ανάθεσης βάρος: Στάθμιση (μόρια, ακριβές)
Αριθμός κριτηρίου ανάθεσης: 60
Κριτήριο: 
Είδος: Κόστος
Περιγραφή: termin realizacji zamówień wykonawczych - o wadze 40 %
Κατηγορία του κριτηρίου ανάθεσης βάρος: Στάθμιση (μόρια, ακριβές)
Αριθμός κριτηρίου ανάθεσης: 40

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Γλώσσες στις οποίες είναι επισήμως διαθέσιμα τα έγγραφα της δημόσιας σύμβασης: πολωνικά
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://platformazakupowa.pl/pn/16wog

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://platformazakupowa.pl/pn/16wog
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
πολωνικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Απαιτείται προηγμένη ή εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα [όπως ορίζεται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ 910/2014]

https://platformazakupowa.pl/pn/16wog
https://platformazakupowa.pl/pn/16wog
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Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 06/05/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 90 Ημέρες
Πληροφορίες σχετικά με τη δημόσια αποσφράγιση: 
Hμερομηνία aποσφράγισης: 06/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής Ευρώπης, 
θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Τόπος: Ofertę wraz z załącznikami należy złożyć za pośrednictwem platformy zakupowej pod 
adresem: https://platformazakupowa.pl/pn/16wog
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Επιτρέπεται
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς επανεκκίνηση διαγωνισμού
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Krajowa Izba Odwoławcza
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: 10

5.1.  Παρτίδα: LOT-0002
Τίτλος: Zadanie 2. Dostawa filtrów do sprzętu łączności
Περιγραφή: Przedmiotem zamówienia jest dostawa filtrów do pojazdów
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 2

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Αγαθά
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 42913000 Φίλτρα λαδιού, βενζίνης και αέρα
Επιλογές: 
Περιγραφή των επιλογών: Zamawiający zastrzega możliwość skorzystania z prawa opcji, o 
której mowa w art. 441 Ustawy Pzp w ramach, którego zakłada, że szacowana wielkość prawa 
opcji nie przekroczy 90 % zamówienia podstawowego, przy czym prawo opcji realizowane 
będzie na takich samych warunkach jak zamówienie podstawowe w czasie trwania umowy, 
cena jednostkowa prawa opcji będzie na takich samych warunkach jak zamówienia 
podstawowego określona w formularzu cenowym dołączonym do oferty przez Wykonawcę, o 
zamiarze skorzystania z prawa opcji Zamawiający poinformuje Wykonawcę odrębnym pismem.

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Χώρα: Πολωνία

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Ημερομηνία έναρξης: 20/05/2026
Ημερομηνία λήξης διάρκειας: 15/12/2026

5.1.5.  Αξία
Εκτιμώμενη αξία χωρίς ΦΠΑ: 76 000 000,00 PLN

https://platformazakupowa.pl/pn/16wog
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5.1.6.
 
Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): όχι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.10.  Κριτήρια ανάθεσης
Κριτήριο: 
Είδος: Τιμή
Περιγραφή: Cena (brutto) – o wadze 60%
Κατηγορία του κριτηρίου ανάθεσης βάρος: Στάθμιση (μόρια, ακριβές)
Αριθμός κριτηρίου ανάθεσης: 60
Κριτήριο: 
Είδος: Κόστος
Περιγραφή: termin realizacji zamówień wykonawczych - o wadze 40 %
Κατηγορία του κριτηρίου ανάθεσης βάρος: Στάθμιση (μόρια, ακριβές)
Αριθμός κριτηρίου ανάθεσης: 40

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Γλώσσες στις οποίες είναι επισήμως διαθέσιμα τα έγγραφα της δημόσιας σύμβασης: πολωνικά
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://platformazakupowa.pl/pn/16wog

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://platformazakupowa.pl/pn/16wog
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
πολωνικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Απαιτείται προηγμένη ή εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή ή σφραγίδα [όπως ορίζεται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ 910/2014]
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 06/05/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 90 Ημέρες
Πληροφορίες σχετικά με τη δημόσια αποσφράγιση: 
Hμερομηνία aποσφράγισης: 06/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής Ευρώπης, 
θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Τόπος: Ofertę wraz z załącznikami należy złożyć za pośrednictwem platformy zakupowej pod 
adresem: https://platformazakupowa.pl/pn/16wog
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Επιτρέπεται
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 

https://platformazakupowa.pl/pn/16wog
https://platformazakupowa.pl/pn/16wog
https://platformazakupowa.pl/pn/16wog
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Συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς επανεκκίνηση διαγωνισμού
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Krajowa Izba Odwoławcza
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: 10

8. Οργανισμοί

8.1.  ORG-0001
Επίσημη ονομασία: 16 WOJSKOWY ODDZIAŁ GOSPODARCZY
Αριθμός καταχώρισης: 2530325900
Ταχυδρομική διεύθυνση: UL. GŁÓWNA 1
Πόλη: OLESZNO
Ταχυδρομικός κώδικας: 78-513
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Χώρα: Πολωνία
Πρόσωπο επικοινωνίας: 261474572
Email: 16wog.zam.pub@ron.mil.pl
Τηλέφωνο: +48261474572
Ηλεκτρονική διεύθυνση: www.16wog.wp.mil.pl
Τελικό σημείο ανταλλαγής πληροφοριών (URL): www.16wog.wp.mil.pl
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Αγοραστής

8.1.  ORG-0002
Επίσημη ονομασία: Krajowa Izba Odwoławcza
Αριθμός καταχώρισης: 5262239325
Ταχυδρομική διεύθυνση: ul. Postępu 17a
Πόλη: Warszawa
Ταχυδρομικός κώδικας: 02-676
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Χώρα: Πολωνία
Email: odwolania@uzp.gov.pl
Τηλέφωνο: (22) 458 78 40
Φαξ: (22) 458 78 00
Ηλεκτρονική διεύθυνση: https://www.uzp.gov.pl/kio
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Οργανισμός προσφυγής

8.1.  ORG-0000
Επίσημη ονομασία: Publications Office of the European Union
Αριθμός καταχώρισης: PUBL
Πόλη: Luxembourg
Ταχυδρομικός κώδικας: 2417
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Luxembourg (LU000)
Χώρα: Λουξεμβούργο
Email: ted@publications.europa.eu
Τηλέφωνο: +352 29291
Ηλεκτρονική διεύθυνση: https://op.europa.eu

mailto:16wog.zam.pub@ron.mil.pl
http://www.16wog.wp.mil.pl
http://www.16wog.wp.mil.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
TED eSender

Πληροφορίες προκήρυξης

Αναγνωριστικό/έκδοση προκήρυξης: 1e4c71a9-b917-44e3-b1f7-331fd7b97a72  -  01
Είδος εντύπου: Διαγωνισμός
Είδος προκήρυξης: Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο 
καθεστώς
Υποείδος προκήρυξης: 16
Ημερομηνία αποστολής της προκήρυξης: 31/03/2026 12:08:47 (UTC+00:00) Ώρα Δυτικής 
Ευρώπης, GMT
Γλώσσες στις οποίες διατίθεται επίσημα η παρούσα προκήρυξη: πολωνικά
Αριθμός δημοσίευσης της προκήρυξης: 226245-2026
Αριθμός τεύχους ΕΕ S: 64/2026
Ημερομηνία δημοσίευσης: 01/04/2026
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